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Аннотация. Статья посвящена творчеству К.-Ж. Верне, мастера пейзажного жанра, считавшегося 
в XVIII веке второстепенным. Тем не менее Верне оказался весьма влиятельной фигурой в парижской 
художественной среде, что заметно по востребованности его у заказчиков и большому количеству вы-
пускаемой им художественной продукции. Целью исследования является выяснение истоков и основ 
популярности Верне, а также значимости его творчества для современников. Хотя многие вопросы, 
связанные с личностью и искусством Верне, рассматривались в искусствоведческой — преимущественно 
франкоязычной — литературе, подобная постановка вопроса до сих пор отсутствовала в научной исто-
риографии, что определило новизну данного исследования. Представляется, что здесь важно изучить 
оригинальное взаимодействие художественного и социального, выразившееся в деятельности живописца, 
нацеленного на успешную карьеру. А потому задачи статьи включают в себя рассмотрение новшеств, 
привнесенных Верне в пейзажный жанр; его работы над уникальным заказом на серию «Порты Франции»; 
роли Верне в сложении теории пейзажного жанра; значения науки для формирования его творческой 
концепции; участия художника в официальных и частных парижских выставках и отзывов на его творче-
ство критиков и теоретиков. На основании изучения всех указанных аспектов образ Верне приобретает 
устойчивость и материальность, вписывается в художественную и общественную жизнь своего времени, 
складывается картина того, как воспринимали мастера его современники и что служило катализатором 
их непреходящего интереса. В статье привлекается ряд произведений Верне, на материале которых 
возможно проследить важнейшие принципы его творчества. Изучение теоретических работ Верне и их 
отражение в трудах современников, таких как Дидро и Кошен, демонстрирует его роль в формировании 
теории пейзажа. Художник успешно синтезировал пейзаж с элементами исторического жанра, создавая 
драматические и эмоционально насыщенные произведения, что позволяло современникам воспринимать 
его как “исторического живописца в режиме реального времени”. Новаторский характер творчества 
Верне в сочетании с социальным успехом сделал его самым влиятельным пейзажистом парижской ху-
дожественной среды XVIII века.
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Abstract. The article focuses on the work of C.-J. Vernet, a master of the landscape genre, which was considered 
secondary in the 18th century. Despite this, Vernet proved to be a highly influential figure within the Parisian art 
scene, as evidenced by his popularity among patrons and the large volume of artwork he produced. The aim  
of this article is to understand the origins and foundations of Vernet’s popularity and the significance of his work  
for his contemporaries. While many questions related to Vernet’s personality and art have been explored in French-
language art historical literature, this particular approach has been absent from scholarly historiography until now, 
making this study novel. It is important to examine the original interaction between the artistic and social spheres 
as manifested in the career-oriented activity of the painter. Therefore, the article’s objectives include investigating 
the innovations Vernet introduced to the landscape genre, his work on the unique commission for the series 
“Ports of France,” Vernet’s role in the formation of landscape theory, the importance of science in shaping his 
creative concept, the artist’s participation in official and private Parisian exhibitions, and the reception of his work 
by critics and theorists. By studying these aspects, the image of Vernet gains stability and tangibility, becoming 
integrated into the artistic and social life of his time. This creates a clearer picture of how the artist was perceived 
by his contemporaries, which served as a catalyst for their lasting interest. The article draws on several of Vernet’s 
works, through which the key principles of his creativity can be traced. Studying Vernet’s theoretical works and their 
reflection in the writings of contemporaries like Diderot and Cochin demonstrates his role in shaping landscape 
theory. The artist successfully synthesized landscape with elements of the historical genre, creating dramatic  
and emotionally rich works, which allowed contemporaries to perceive him as a “historical painter in real-time 
mode.” The innovative nature of Vernet’s work, combined with social success, made him the most influential 
landscape painter in the Parisian art world of the 18th century.
Keywords: 18th-century French art, landscape painting, marine painting, Claude-Joseph Vernet’s oeuvre, art 
criticism, art exhibitions, art theory

С.-J. Vernet was a leading figure of the French school 
of marine painting in the 18th century

Elena E. Agratina

Russian Academy of Arts, Moscow, Russian Federation
agratina_elena@mail.ru, https://orcid.org/0000-0001-9842-0967, SPIN-code (Science Index): 6691-3631

For citation: Agratina, E.E. (2026) ‘С.-J. Vernet was a leading figure of the French school of marine painting  
in the 18th century’, Iskusstvo Evrazii = The Art of Eurasia, (1), pp. 78–95.  
doi:10.46748/ARTEURAS.2026.01.005. Available from: https://eurasia-art.ru/art/article/view/1267. (In Russ.)

Введение
Во Франции XVIII столетия можно было наблю-

дать довольно любопытный парадокс. С одной 
стороны, существовала и никем прямо не оспари-
валась жанровая иерархия: во главе всех прочих 
стоял исторический жанр. Только мастера, рабо-
тавшие в историческом жанре, могли занимать 
серьезные административные посты в Академии. 

Директор королевских строений, призванный де-
лать заказы от имени короля, работал в основном 
с историческими живописцами и портретиста-
ми, причем первым отдавалось предпочтение, 
выражавшееся в том числе и в финансовом эк-
виваленте. В то же время с середины столетия 
раздавалось всё больше голосов в поддержку 
второстепенных жанров. Даже сам директор  
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Академии Ш.-А. Куапель (1694–1752) писал: «Ничто 
не представляется нам столь важным для молодых 
людей, посвятивших себя живописи, как сделать 
верный выбор между различными жанрами, кото-
рые она в себе заключает…» [1, p. 205]. Куапель 
полностью поддерживает идею о том, что лучше 
быть первым в скромном второстепенном жанре, 
нежели посредственностью в главном — исто-
рическом, а также замечает, что каждый жанр 
предполагает достаточное количество вариаций, 
а потому любой художник может найти то, что по-
дойдет именно ему.

Что касается частных заказчиков, то они отда-
вали предпочтение «низшим» жанрам без всяких 
оговорок и теоретических обоснований. На первом 
месте по востребованности, несомненно, стоял 
портрет, однако мастера бытового, «галантного» 
жанров, пейзажа и натюрморта также пользо-
вались благосклонностью у частного заказчика 
и вполне могли сделать карьеру, альтернативную 
академическим высотам.

В настоящее время многие из этих мастеров 
известны и изучены лучше, чем современные им 
исторические живописцы. Не был лишен внима-
ния и герой настоящего исследования. Во Фран-
ции первый монументальный труд, посвященный  
К.-Ж. Верне (1714–1789), был создан Л. Лагранжем 
в середине XIX века. Спустя несколько лет моно-
графия была доработана и заново опубликована 
с приложением в виде записных книжек художника 
[2]. Это очень подробное исследование историче-
ского характера, которое, несмотря на отдельные 
устаревшие сведения, до сих пор остается вполне 
актуальным.

Каталог работ К.-Ж. Верне в двух томах, 
сопровожденный научной статьей, был издан 
Ф. Инджерсоул-Смуз в 1926 году [3]. Полный 
и масштабный каталог, снабженный иллюстра-
циями, — свидетельство несомненного интереса 
к мастеру. Однако, учитывая столетнюю давность 
труда, приведенные в нем сведения нуждаются 
в корректировке и должны быть использованы 
с осторожностью.

В XX веке Верне неоднократно привлекал 
внимание исследователей. Ф. Конисби посвя-
тил живописцу свою диссертацию, защищенную 
в 1971 году. Тезисы этого труда нашли отраже-
ние во вступительной статье к каталогу выставки 
Верне 1976 года [4]. Два года спустя вышла ста-
тья того же автора о воздействии на сложение 
творческого профиля Верне такого итальянского 
мастера, как Сальватор Роза [5]. Также Ф. Конисби 
принадлежит исследование, посвященное пребы-
ванию Верне в Италии, причем в научный оборот 
вводятся некоторые ранее не опубликованные 
документы [6]. В каталог Руанской выставки пей-
зажной живописи 1650–1890 годов вошла статья 

Ф. Конисби, посвященная проблематике «прекрас-
ного и возвышенного» в творчестве Верне [7].

Последовательницей Ф. Конисби в деле из-
учения наследия Верне стала Э. Бэк-Саэлло. 
В масштабном труде «Неаполь и Франция» она 
постоянно обращается к творчеству Верне, его 
опыту мигрирующего художника [8]. Кроме того, 
исследовательницей был создан целый корпус 
статей, посвященных различным аспектам твор-
чества Верне. Одно из исследований достаточно 
широкого профиля посвящено жанру пейзажа 
в эпоху Просвещения на примере Верне [9]. В дру-
гой статье подробно рассматривается проблема 
подражания природе в понимании XVIII столетия: 
то, как манера Верне сформировалась на осно-
вании уже имеющихся принципов и какое влияние 
мастер оказал на ее дальнейшее развитие [10]. 
Э. Бэк-Саэлло уделила внимание разработке Верне 
теории пейзажной живописи [11], а также явилась 
автором и других статей, затрагивающих отдель-
ные аспекты творчества пейзажиста.

Обширная статья Х. Хаммонд посвящена за-
казу, полученному Верне еще в Италии от Неа-
политанского короля [12]. Исследовательница 
не только подробно анализирует масштабное по-
лотно под названием «Королевская охота на озере 
Патрия» (1746, Национальный музей Каподимон-
те), но и рассматривает многие обстоятельства 
пребывания Верне в Неаполе, приводит весьма 
любопытные исторические справки, относительно 
политического и экономического положения этой 
области в первой половине XVIII столетия.

Особенности масштабного королевского за-
каза на изображение самых значительных пор-
тов Франции рассмотрены А. Кантеном в статье 
с соответствующим названием [13]. Также из со-
временных трудов можно отметить небольшое 
исследование Ш. Гишар, где внимание уделено 
анализу записных книжек Верне [14], а также ста-
тью С. Вурман, где популярные в XVIII столетии 
понятия «возвышенного» и «прекрасного» исследу-
ются применительно к творчеству пейзажиста [15].

Что касается русскоязычной литературы, по-
священной К.-Ж. Верне, то она крайне ограничена. 
Может быть упомянута публикация Е.В. Дерябиной 
о работах, хранящихся в Государственном Эрмита-
же [16]. Атрибуционной проблеме, связанной с дву-
мя полотнами Верне, одно из которых хранится 
также в Эрмитаже, а другое — в Музее изящных 
искусств Бордо, посвящена статья И.С. Немиловой 
в авторском сборнике «Загадки старых картин» [17]. 
Примером плодотворного изучения художественных 
влияний и модных тенденций в искусстве пейзажа 
является статья Е.Б. Шарновой, посвященная роли 
итальянского живописца Сальватора Розы в сло-
жении французского пейзажа XVIII века; творчеству 
Верне здесь уделено немало внимания [18].
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Изученная литература освещает различные 
стороны творчества К.-Ж. Верне: есть исследова-
ния, где проанализировано его пребывание в Ита-
лии, масштабные произведения французского 
периода, существуют научные работы, где твор-
чество Верне ставится в контекст художественной 
жизни, теории искусства и даже философских 
исканий эпохи. Все эти труды — свидетельства 
того, что за фигурой Верне признается особая 
значимость в художественной культуре своего 
времени, а привлекаемые учеными источники до-
казывают, что и современники пейзажиста ставили 
его талант весьма высоко. Намерение понять исто-
ки и основы этой необычной влиятельности станет 
целью настоящей статьи. Хотя факт популярности 
Верне и особого уважения к нему в парижской 
художественной среде XVIII века неоднократно 
констатировался учеными, причины того, поче-
му маринисту удалось занять столь уникальное 
место, еще предстоит выяснить. Таким образом, 
состояние вопроса в настоящее время обуслов-
ливает новизну данного исследования. В то же 
время интерес современного научного сообщества 
к изучению жанровых и стилевых вариаций внутри 
определенной эпохи, к взаимосвязи социального 
и художественного делает исследование актуаль-
ным и отвечающим интенциям искусствоведческой 
науки XXI века.

Для достижения поставленной цели необхо-
димо решить несколько значимых задач:

—  рассмотреть состояние пейзажного жан-
ра и, в частности, такой его разновидности, как 
морской пейзаж, до того момента, как Верне за-
нял свое место во французской художественной 
среде;

—  изучить обстоятельства замысла и реали-
зации уникального заказа на изображение Верне 
всех значимых портов Франции;

—  определить роль Верне в сложении теории 
пейзажной живописи в эпоху Просвещения и влия- 
ние науки на творческую концепцию художника;

—  рассмотреть участие Верне в столичной 
выставочной жизни, имея в виду не только Коро-
левские салоны, но и частную инициативу в этой 
области;

—  на основании всего вышеописанного, а так-
же критических и теоретических сочинений эпохи 
определить, как видели и воспринимали творче-
ство Верне его современники.

Материалом исследования послужили произ-
ведения К.-Ж. Верне из отечественных и зарубеж-
ных собраний, теоретические работы художника 
и труды современников.

«Порты Франции»: 
новая концепция пейзажной живописи
Если говорить о судьбе морского пейзажа 

во Франции, то по вполне понятным причинам ме-
стом наибольшего интереса к этому жанру изна-
чально стал не Париж, а приморские города. Соб-
ственно, даже главный французский пейзажист 
XVII столетия Клод Лоррен (1600–1682) не был 
уроженцем Парижа и не жил в столице. Большая 
часть его жизни протекла в Риме, а несколько 
лет, проведенных во Франции, мастер работал 
в родной ему Лотарингии. Однако Лоррен — фи-
гура масштабная и, несомненно, уникальная. Была 
во Франции школа маринистов более практическо-
го и прозаического свойства, находящаяся совсем 
недалеко от тех мест, где прошли юные годы Вер-
не. Речь о школе при Тулонском арсенале. Тулон 
и Марсель, как известно, города, имевшие боль-
шое коммерческое и оборонительное значение для 
Франции. Были они и центрами кораблестроения. 
А потому обучавшиеся при Тулонском арсенале 
живописцы прочно стояли на практическом ремес-
ленном фундаменте: им вменялось в обязанность 
не только писать станковые морские пейзажи, 
но и украшать интерьеры, расписывать декора-
тивные части кораблей. Основателем и крупней-
шим мастером тулонской школы стал Жан-Батист 
Делароз (1612–1687). В 1720‑е годы, когда Верне 
приехал в Экс, в Тулоне еще работал и преподавал 
рисунок в школе при арсенале сын Ж.-Б. Деларо-
за Паскаль Делароз, так же, как и отец, ставший 
маринистом [19, p. 12].

Работы упомянутых мастеров оказались 
важной составляющей формирующейся тогда 
творческой индивидуальности К.-Ж. Верне. Эти 
произведения давали молодому мастеру уверен-
ную привязку к реальности: показывали — очень 
достоверно — процесс строительства кораблей 
и их спуска на воду, воспроизводили природную 
и архитектурную среду французских портовых 
городов, изображали портовую публику от мно-
гочисленных корабельщиков, строителей и ра-
ботников верфей до торговцев и местной знати. 
Примером может служить масштабное полотно 
Делароза-старшего под названием «Порт Ла Сьота 
в 1664 году» (1664, Национальный морской музей, 
Марсель, ил. 1). Больше половины полотна занято 
изображением облачного неба, на фоне которого 
ясно различимы вдающийся в море мыс под на-
званием «Клюв орла», форт Сент-Антуан у самой 
воды и гора с возвышающейся на ней крепостью 
Форт-Беруар. На первом плане происходит актив-
ная портовая жизнь. Справа на фоне невысоких 
домиков с черепичными крышами выделяется ре-
бристый остов строящегося корабля. Ближе к зри-
телю несколько человек заняты просмаливанием 
шлюпки. В середине картины на воде происходит 
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весьма любопытное действо: опрокинутый на бок 
корабль буксируют к берегу. Весь этот мир насе-
лен бесконечным количеством персонажей, в ко-
торых можно узнать моряков, портовых рабочих, 
путешественников с Востока и даже цыган. Есть 
в полотне и присочиненная деталь: передний план 
решительно отделяется от заднего масштабными 
арками полуразрушенного акведука. Это сооруже-
ние, очень напоминающее римский Понте Ротто, 
вполне органично вписалось в реальный пейзаж. 
Несомненно, вся эта портовая жизнь была хорошо 
знакома Верне, а картины Делароза словно прояв-
ляли ее, пересоздавали, придавая повседневности 
величественность, созвучную Античности.

Свойство придавать пейзажу исторический 
масштаб могло только созреть и развиться за вре-
мя пребывания Верне в Италии, где он соприкос-
нулся с наследием Лоррена и Пуссена, а также 
вошел в тесный контакт со многими современными 
мастерами, как итальянскими, так и проживающи-
ми в Риме иностранцами [20]. В Италии Верне был 
замечен очень влиятельным человеком, чей гений 
смог породить идею, сомасштабную возможно-
стям художника. Маркиз де Мариньи (1727–1781), 
готовясь к должности директора королевских 
строений, в 1749–1751 годах совершил путеше-
ствие по Италии. Знакомство с Верне и его произ-
ведениями заставили Мариньи задуматься о том, 

чтобы поставить неординарный талант живописца 
на службу Франции. Будущий директор обещал мас- 
теру крупный королевский заказ и сдержал сло-
во. Когда в 1753 году Верне приезжает в Париж, 
чтобы получить звание академика в Королевской 
академии живописи и скульптуры, заказ уже ждет 
его. Речь о знаменитой серии «Порты Франции». 
Верне должен был в целой веренице масштабных 
полотен увековечить главные портовые города 
королевства.

Маркиз сам составил для Верне маршрут мно-
голетней командировки. Этот маршрут, переписка 
художника с маркизом и все собственные записки 
художника собраны в IV томе «Архива француз-
ского искусства» [21, p. 139–167]. Первоначально 
должны были быть созданы виды следующих горо-
дов: Монако, которое не принадлежало Франции, 
но находилось под ее контролем, Антиба, Туло-
на, Марселя, Сетта, Байонна, Бордо, Рошфора,  
Ла Рошели, Порта-Луи и Лорьена (вместе), Брес- 
та, Сен-Мало, Гавра, Кале и Дюнкерка. Заказ 
насчитывал двадцать полотен, так как значимые 
порты, например, Марсель, Бордо и Брест сле-
довало написать не менее двух раз с различных 
точек зрения, а Тулон предполагалось изобразить 
трижды. Первоначальный план работы был впо-
следствии изменен. Вид Монако не вошел в се-
рию. Порт-Луи и Лорьен, Брест, Сен-Мало, Гавр, 
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Кале и Дюнкерк так и не были написаны, мастер 
до них так и не доехал. Созданы были незаплани-
рованные виды Бандоля и Дьеппа. Таким образом, 
Верне выполнил следующие виды: Марселя (два 
полотна), Тулона (три полотна), Антиба, Бандоля, 
Сетта, Бордо (два полотна), Байонна (два полотна), 
Рошфора, Ла Рошели и Дьеппа. В итоге серия 
включила в себя пятнадцать полотен.

Французский исследователь А. Кантен пишет, 
что цель заказа состояла в том, чтобы «дать точ-
ное, но позитивное изображение морских пор-
тов королевства. Акцент должен был быть сде-
лан на их стратегическом и фортификационном 
значении … а также на разнообразии и активно-
сти торговых сообщений» [13, p. 59–60]. Поэто-
му требовалось, чтобы каждый вид достоверно 
показывал все основные сооружения порта, на-
ходящиеся в нем корабли, местную и приезжую 
публику во всем ее разнообразии. Два или даже 
три пейзажа создавались в случае, если примор-
ский город был слишком значителен, чтобы пред-
ставить все его достопримечательности на одном 
полотне [22, с. 23].

Маркиз де Мариньи, который, готовясь к долж-
ности, старался как можно основательнее изучить 
лучшие образцы каждого живописного жанра, 
естественно, указал Верне на свои предпочтения 
и сообщил, какие примеры для подражания пред-
ставляются ему наиболее приемлемыми. Любо-
пытно, что он рекомендовал Верне не итальянских 
ведутистов и даже не Лоррена, а уже известного 
нам Делароза. Мариньи отмечал, что «по приезде 
в Тулон г-н Верне найдет у различных частных 
лиц множество морских пейзажей, написанных 
покойным г-ном Деларозом, маринистом, которого 
считают лучшим в этом живописном жанре, осо-
бенно по точности передачи пропорций кораблей 
и изображению их снастей» [21, p. 141].

Мариньи от имени короля требовал достовер-
ности в передаче всех топографических особен-
ностей местности, а кораблям уделялось особое 
внимание. Например, на одном из пейзажей Ту-
лона можно было обнаружить изображения таких 
кораблей как «Ласточка», «Прочный» и — гордость 
французского флота — «Молниеносный». По-
следний был построен в Тулоне и спущен на воду 
в 1750 году. Однако в 1756 году его захватят ан-
гличане, и следующие двадцать лет корабль бу-
дет ходить под английским флагом. Верне успел 
написать его в тот совсем недолгий период, когда 
корабль стоял еще в родном порту. Случалось, 
Мариньи настаивал на том, чтобы Верне внес час- 
тичные изменения в композиции. Так, в период 
создания вида Бордо в порту находилось очень 
небольшое количество кораблей, поскольку шла 
Семилетняя война и их присутствие требовалось 
на театре военных действий. Мариньи дал Верне 

указание написать «столько кораблей, сколько 
их имеется в мирное время» [13, p. 63], чтобы со-
здать впечатление богатого и посещаемого порта  
[22, с. 24].

При создании полотен строго соблюдался 
принцип серийности, поэтому при общих размерах 
(1,65 × 2,63 м) и общем горизонтальном формате, 
полотна во многом сходствуют и по композиции. 
Небу — очень живому и переменчивому — от-
ведено обычно две трети. Остальное простран-
ство занято изображением моря и суши. Здесь 
художник оказывается весьма изобретательным, 
варьируя не только точку зрения на тот или иной 
город, но и время суток, погоду, состояние моря.

	 В качестве примера приведем виды Мар-
селя, который как один из самых крупных и зна-
чимых портовых городов был изображен дважды. 
На первом полотне (1754, Лувр, Париж, ил. 2) мы 
видим портовые укрепления издалека, со сторо-
ны скалистого берега. Бухта усеяна кораблями 
и шлюпками, слева от центра возвышается мощ-
ная крепость. Скалы на первом плане отнюдь 
не безлюдны. Здесь можно видеть как рыбаков 
и купальщиков, толпу веселящихся простолюди-
нов, так и компанию благородных путешествен-
ников, рассевшихся для пикника. Рядом худож-
ник изобразил и самого себя за работой. Вокруг 
него собралась вся его семья: сын Ливио, тесть 
и супруга. Взгляд, пробежав по пестрой много-
людности, останавливается на фигуре мужчины 
с подзорной трубой. Эта фигура направляет сво-
им примером внимание зрителя вглубь карти-
ны, на мощную архитектуру порта и выписанные 
со знанием всех деталей корабли. Автор ранне-
го исследования, посвященного анализируемой 
серии, сообщает, что «порт Марселя — шедевр 
природы. Это бассейн овальной формы, имеющий 
1198 метров (580 туазов) в длину и 312 метров 
(160 туазов) в ширину… может вместить до 700 
кораблей по меньшей мере. На всем Средизем-
ном море нет более надежных гавани и порта, чем 
Марсель…» [23, p. 3].

Если в рассмотренном полотне в целом пре-
обладают прохладные, голубые оттенки, характер-
ные для изображения дали, то второй вид Марсе-
ля (1754, Национальный морской музей, Париж, 
ил. 3) показывает пылающие закатными тучами 
внутренности шумного коммерческого порта. 
Набережная на первом плане завалена тюками, 
сундуками и бочками, только что выгруженными 
или предназначенными для погрузки на отплы-
вающие суда. Со времен Людовика XIV в Марсе-
ле производились парусные ткани и мыло, сюда 
для перевозки попадали продукты из окрестных 
хозяйств: оливки и оливковое масло, миндаль, 
инжир и виноград. Привозили в город товары 
из Китая, Африки, Америки и обеих Индий: лен, 
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хлопок, шелк, различные пряности и экзотические 
плоды. Всё это выгружается на берег и погружает-
ся на корабли, вокруг снуют рабочие, за процес-
сом надзирают торговцы и их поверенные. Купцы 
и путешественники, собравшись группами, важно 
беседуют между собой. Далее простирается за-
крытая часть гавани, окруженная портовыми со-
оружениями. Корабли, столпившиеся для отдыха 
и починки, вздымают целый лес мачт. Как некогда 
можно было видеть на полотне Делароза, одно 
судно опрокинуто на бок, чтобы у рабочих была 
возможность обследовать и починить его днище. 
В отличие от Делароза, Верне не вводит в компо-
зицию никаких выдуманных элементов, старатель-
но выполняя требование Мариньи о точности. Соб-
ственно, виды Марселя являют собой развитую, 
осовремененную и сочетающуюся с высочайшим 
живописным мастерством традицию Тулонской 
школы маринистов. Верне в совершенстве вла-
деет геометрической и воздушной перспективой, 
прекрасно представляет себе все особенности 
современного кораблестроения. В то же время 
он уделяет особое внимание состоянию природы, 
которая не вытесняется из городского простран-
ства, но сосуществует на полотне с человеческой 
цивилизацией.

Еще один пейзаж, на котором небезынтерес-
но остановиться, — это вид Сета (1757, Лувр, Па-
риж, ил. 4). Здесь город открывается со стороны 
моря, на этот раз взволнованного и обещающего 
опасность. В небе лазурные просветы чередуются 
с темными рваными тучами, проливающимися ко-
сыми струями дождя над городом, расположенным 
у подножия горы. Сет еще освещен солнцем. Этот 
контраст восходит к философской идее противо-
поставления «возвышенного» и «прекрасного». 
Концепция эта была сформулирована в 1757 году 
английским философом Э. Бёрком, который свя-
зывал ощущение «возвышенного» с предметами, 
заставляющими зрителя испытывать ужас, а «пре-
красного» — со спокойствием и благоденствием 
[24, c. 72]. Эффекты и преимущества подобного 
контраста, художники понимали и не обращаясь 
к сочинениям философов. Верне, еще в бытность 
свою в Италии, нередко создавал произведения, 
изображающие бурю и спокойное море. Были слу-
чаи, когда мастер помещал оба мотива на одно 
полотно. Такой пример являет собой картина 
под названием «Поток или Водопады в Тиволи» 
(1735–1740, Лувр, Париж). Еще раз Верне вос-
пользовался этим приемом при изображении 
вида Сетта. Однако здесь, в отличие от итальян-
ского полотна, в противостояние природных сил  
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оказывается активно вовлечен человек. На первом 
плане борется с пенистыми волнами полная людей 
шлюпка. Чуть дальше слева кренится на бок, поч-
ти ложится на воду парусное судно. Освещенный 
солнцем город с выстроившимися вдоль берега 
кораблями оказывается тем самым желанным 
местом спасения и отдохновения, куда стремят-
ся застигнутые штормом люди. Такая сверхпро-
грамма оказывается наложена на обязательную 
программу достоверного изображения конкрет-
ного топоса. Современники заметили специфику 
создаваемого эффекта. Д. Дидро писал о Верне: 
«Он умеет… искусно передавать движение и по-
кой, свет и мрак, тишину и шум. Даже одно из этих 
качеств, выраженное в картине, приковывает вни-
мание и чарует; какое же впечатление должны 
производить их сочетание, контраст между ними!» 
[25, т. 2, с. 129].

Верне и теория пейзажной живописи. 
Экспозиции и критика
Несмотря на то что в 1753–1762 годах худож-

ник лишь изредка появлялся в столице, здесь 

были хорошо осведомлены о его деятельности, 
поскольку Верне представлял свои полотна почти 
в каждом академическом Салоне [23, p. 24–25]. 
Так, уже в Салоне 1755 года появились четыре по-
лотна с видами Марселя и Тулона, а также была 
выставлена изображающая кораблекрушение кар-
тина, принадлежащая маркизу де Мариньи [26,  
p. 22–24]. В официальной брошюре-путеводителе, 
выпущенной к открытию указанного Салона, отме-
чено, что Верне «объединил на полотне всё, что 
может характеризовать торговый порт с обширны-
ми связями» [26, p. 22]. В Салоне 1757 года худож-
ник показал виды Антиба, Тулона и Сетта, а также 
не менее пятнадцати пейзажей, сделанных для част-
ных заказчиков [27, p. 17–18]. В Салоне 1759 года 
было выставлено пятнадцать полотен Верне, среди 
которых можно было видеть два вида Бордо, вид 
Авиньона и двенадцать пейзажей, названия кото-
рых не указаны [28, p. 16–17]. В 1761 году в Салоне 
были представлены два вида Байонна и «множе-
ство картин под одним номером» [29, p. 17–19]. 
В 1763 году, обосновавшись в Париже на посто-
янное жительство, Верне экспонировал, помимо 
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других пейзажей, виды Рошфора и Ла Рошели [30, 
p. 18–20].

Верне принимал участие не только в Королев-
ских Салонах, но и в частных выставочных проек-
тах, например в «Салоне Корреспонденции» Паэна 
де Ла Бланшери (1752–1811). Этот салон поль-
зовался большой популярностью. Зачастую его 
экспонентами оказывались мастера прославлен-
ные, признанные Королевской академией и име-
ющие возможность выставляться в академиче-
ском Салоне, такие как М.-К. де Латур, Ж.-Б. Грёз,  
Ж.-А. Гудон, Ж.-Б. Лемуан, О. Пажу, А. Валайе-
Костер. Самая знаменитая художница своего вре-
мени М.-Л.-Э. Виже-Лебрен выставлялась у Блан-
шери в 1783 году, то есть непосредственно в год 
своего принятия в Королевскую академию. Так же 
поступила и А. Лабиль-Гийар.

Верне выставлялся у Бланшери в 1779, 1782 
и 1786 годах. В 1783 году была организована его 
персональная выставка, составленная из про-
изведений, принадлежавших на тот момент раз-
ным собирателям. Экспозиция включала пять-
десят шесть полотен. Следует отметить, что 
сам Верне не пришел на открытие собственной 
выставки. Французский исследователь XIX века  
Э.-Б. Шавиньери считает, что мастер не захотел 
привлекать к себе излишнего внимания [31, c. 168].  

Современный ученый Ж. Шатлю, напротив, выска-
зывает предположение, что Верне выразил таким 
образом неудовольствие проведением его выстав-
ки, устроенной без его согласия [32, p. 28–29]. 
Ж. Шатлю, очевидно, опирается на свидетельство 
«Секретных мемуаров», где сообщается, что «г-н 
Верне счел весьма прискорбным, что без его уча-
стия столько его произведений было представлено 
публике», и отмечается, что в каталоге к выставке 
были допущены ошибки [33, т. 23, p. 111]. Однако 
в таком случае представляется весьма странным, 
что уже в 1786 году Верне снова принимает участие 
в салоне Бланшери. Кроме того, выставка Верне 
1783 года была организована не одним лишь Блан-
шери, а общими усилиями коллекционеров, кол-
лег и друзей мастера. Так, М.-Л.-Э. Виже-Лебрен 
представила для экспозиции портрет Верне, вы-
полненный ею самой в 1778 году (Лувр). Трудно 
вообразить, что столь серьезная организационная 
работа была проведена без ведома художника. 
Более естественно предположить, что Верне сам 
принимал участие в формировании экспозиции или, 
по крайней мере, был поставлен о ней в извест-
ность. Выставка, очевидно, отвечала пожеланиям 
публики, для которой возможность ознакомиться 
с большим количеством произведений мариниста 
представлялась весьма ценной [34, с. 167–168].
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Разумеется, будучи столь неординарным ма-
стером пейзажного жанра, Верне вполне в духе 
своего времени попытался сформулировать тео-
ретические основы своего искусства. Сохранилось 
три полноценных текста, доступных современ-
ному исследователю. В 1754 году в Риме было 
опубликовано «Письмо Жозефа Верне молодым 
людям, которые посвятили себя изучению пейзажа 
или марины» [35, p. 622–625]. Поскольку письмо 
было опубликовано сразу после отъезда мастера 
из Италии, а написано, по всей вероятности, еще 
в Риме, его можно рассматривать в качестве итога 
лет, проведенных Верне в стране Возрождения. 
Письмо невелико и посвящено исключительно 
вопросам художественной практики. Свои рас-
суждения Верне начинает с основного: «Самый 
простой и надежный способ [овладеть мастер-
ством], — утверждает он, — это писать и рисовать 
с натуры» [35, p. 622]. Известно, что пейзажист 
во время своего пребывания в Риме постоянно 
выполнял такие зарисовки, поскольку имел пе-
ред собой великолепную натуру. В письме отцу 
своего друга Верне специально отмечает, что 
здесь «имеются самые прекрасные виды для 
рисования» [36, p. 43]. Далее Верне объясняет, 
на каком расстоянии от объекта следует нахо-
диться художнику, чтобы передать его наиболее 
достоверным образом. Пейзажист указывает, что, 
работая на пленэре, нужно стараться передавать 
натуру как можно точнее, а любые «исправления» 
следует вносить уже в мастерской, где художник 
создает законченное произведение, используя 
натурные зарисовки, но при этом руководствуясь 
своими представлениями о гармонии. Для более 
тонкого понимания природы Верне советует не-
престанно сопоставлять природные объекты. Это 
позволит научиться воспринимать и передавать 
градации цвета, существующие, например, в мире 
растительности. Верне уделяет внимание тому, как 
лучше передавать отражения в воде, показывать 
переходные состояния в природе, воспроизводить 
особенности атмосферы. Подводя итог, пейзажист 
подчеркивает, что изучение природы является 
основополагающим для любого мастера кисти 
[20, с. 73].

Во втором тексте, который представляется бо-
лее традиционным, речь ведется о предметах бо-
лее общих, например, о необходимости овладеть 
перспективой, о светотени, которая должна быть 
не условной, а определенной реальными обстоя- 
тельствами: освещением и временем суток [11,  
p. 67–71]. Далее Верне отмечает, что, устраиваясь 
рисовать на пленэре, художник должен поместить-
ся таким образом, чтобы работать, не поворачивая 
головы: весь вид должен открываться ему «разом». 
Еще раз уделяется внимание проблеме дистанции, 
делается вывод, что расстояние между художни-

ком и предметами на первом плане должно в два 
раза превосходить их высоту. Как ни странно, име-
ется довольно подробное отступление, касающе-
еся портрета: того, как слишком малая дистанция 
между мастером и моделью заставляет искажать 
черты лица и фигуру.

Рукопись третьего письма хранится в Пуб- 
личной университетской библиотеке Женевы 
и доступна онлайн [37]. Письмо на четырех стра-
ницах адресовано лично женевскому коллекцио-
неру и меценату Ф. Троншену, который обратился 
к Верне с просьбой высказать свое мнение о двух 
полотнах начинающего пейзажиста де Ларива. 
В своем ответе Верне упрекает молодого жи-
вописца в нескольких недостатках. Во-первых, 
в слишком резком переходе от переднего пла-
на к заднему. Верне советует де Лариву вводить 
в свои полотна средний план. Во-вторых, Верне 
считает, что листва на деревьях и фигуры изобра-
жены слишком манерно, и предлагает художнику 
«призвать на помощь природу, которая одна дает 
основательные уроки» [37, p. 1]. При этом Верне 
отмечает, что нужно «иметь глаза, уши и особенно 
душу, чтобы их воспринять, выбрать, что в ней 
есть хорошего и удачного для живописи» [37,  
p. 2]. Верне отмечает, что «талантливый живописец 
находит в природе то, что ни правила, ни заповеди 
не могут дать. Правила созданы лишь для того, 
чтобы сохранить то лучшее, что обнаружил гений. 
Правила учат, но невозможно научить гениально-
сти, а по вдохновению делаются вещи, к которым 
никакие правила не могли бы сподвигнуть» [37,  
p. 2]. Верне утверждает, что, рассматривая вни-
мательно шедевры живописи, видишь, что «чув-
ство вело художника по верному пути» [37, p. 3]. 
И смотря на картину, зритель желает найти этот 
самый гений, а не старательные упражнения по от-
работке правил.

Впрочем, о правилах Верне не забывает и дает 
несколько практических советов. «Иногда встре-
чаются предметы, которые совпадают по цвету, 
находясь на различном расстоянии от художника; 
это не мешает в природе видеть их форму и ме-
сто; тогда, изображая их, нужно их показывать 
столь же совпадающими, не стараясь подчерки-
вать их форму или добавлять цвета; если их разли-
чают в природе, то будут различать и на картине. 
Нужно также внимательно наблюдать воздушную 
перспективу, согласно времени суток и погоде…» 
[37, p. 2], поскольку этому общему настроению 
будут подчиняться все предметы, как дальние, так 
и ближние. Верне указывает, что тени, полностью 
лишенные световых рефлексов, не должны содер-
жать в себе цвета или указывать на него.

Внимание мастера к состоянию природы 
и согласование всех частей изображения с этим 
«общим знаменателем» кажется нам особенно 
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значимым. Верне был увлечен наблюдением за на-
турой во всех смыслах, в том числе и научными 
изысканиями. Л. Лагранж, исследователь творче-
ства пейзажиста, заметил, что дневники мастера 
за 1764 год содержат повторяющееся чуть ли 
не на каждой странице слово «Comus». Заинте-
ресовавшись значением этого слова, Л. Лагранж 
выяснил, что таково было прозвище популярного 
ученого Н.-Ф. Ледрю, «которому принесли извест-
ность сеансы занимательной физики. Ледрю был 
одной из тех двойственных натур, полуфокусников-
полуученых, которые умеют, забавляя, поучать…» 
[2, p. 259]. Он был назначен профессором матема-
тики при детях Людовика XV, что не помешало ему 
держать открытый научный салон, где он устраи-
вал представления, используя эффекты электри-
чества и магнетизма. Верне, одной из любимых 
тем которого был шторм, использовал «уроки» 
Ледрю, чтобы лучше изучить и понять явление 
молнии.

Итак, Верне практически первым начал гово-
рить о том, как применяется знаменитый тезис 
подражания природе к пейзажному жанру, какие 
эффекты и какими средствами должны достигать-
ся. Значим для Верне и еще один вопрос: как будет 
видеть картину зритель. Художник должен распо-
лагаться на определенном расстоянии от натуры, 
так как потом, когда речь уже пойдет о картине, 
на месте художника будет находиться зритель, 
который увидит натуру как бы его глазами. Обма-
нывать зрителя, предлагая ему искаженное и недо-
стоверное изображение было бы большой ошиб-
кой. Но и зритель должен помещаться на верном 
расстоянии от картины, чтобы увидеть ее правиль-
но. Расстояние это зависит от размеров картины 
и составляет примерно полторы ее высоты [11, 
p. 69–70]. Верне, таким образом, дает не только 
рекомендации, как правильно писать картины, 
но и советы, как их следует смотреть, учитывая, 
что верное восприятие образа требует ответствен-
ности обеих сторон: художника и зрителя.

Хотя письма К.-Ж. Верне не были широко рас-
пространены, а последнее из них даже не предна-
значалось для печати, идеи пейзажиста получили 
распространение через его современников, с ко-
торыми он поддерживал личное знакомство и вел 
беседы. Среди этих современников были критики 
и теоретики, чьи сочинения получили широкую 
известность во французской художественной 
среде. Это, в первую очередь, Д. Дидро, а также 
секретарь Королевской академии Ш.-Н. Кошен. 
Э. Бек-Саэлло полагает, что «Салоны» Дидро 1760–
1770‑х годов и его «Опыт о живописи» «отража-
ют, вполне возможно, его беседы с Верне» [11,  
p. 55]. В частности, со всей очевидностью, повто-
ряются идеи о воздушной перспективе, светотени, 
необходимости работать на пленэре и уважения 

к цвету в природе. Дидро был настолько увлечен 
творчеством Верне, что имя пейзажиста посто-
янно встречается на страницах «Салонов». Этому 
мастеру философ посвящает и самые длинные 
эссе, поскольку дело касается животрепещущего 
и очень важного для Дидро вопроса отношения 
искусства к природе. Первое масштабное эссе 
о Верне появилось в тексте «Салона» 1763 года. 
После восторженной речи о манере художника 
Дидро заявляет, что Верне «похитил у природы ее 
тайны; он способен повторить всё то, что она соз-
дает» [25, т. 1, с. 81]. Здесь же Дидро восклицает: 
«Кто больше этого художника смыслит в воздуш-
ной перспективе!» [25, т. 1, с. 81]. Высказываемые 
философом идеи вполне соответствуют тому, что 
Верне писал в своих письмах.

Кроме того, Дидро дает объяснение, почему 
Верне для него — больше чем пейзажист: «При-
рода разделила свои создания на холодные, не-
движные, неживые, нечувствительные, немысля-
щие и на живые, чувствующие и мыслящие. Таким 
образом, граница была определена издревле: 
следовало бы называть жанровыми художниками 
тех, кто изображает неживую натуру, девствен-
ную природу, историческими же — тех, кто пишет 
натуру живую и чувствующую» [25, т. 1, с. 234]. 
У Верне натура чувствующая и мыслящая, она ве-
личественна в своем первозданном совершенстве, 
но одушевлена человеческой цивилизацией. Дидро 
отмечает, что «Верне неизменно гармоничен, могуч 
и мудр, какими бывают великие поэты, эти ред-
костные люди, у которых вдохновение и рассудок 
уравновешены» [25, т. 1, с. 136]. Также Дидро заяв-
ляет, что «мастерство приобретается постепенно, 
а вдохновение и фантазию приобрести нельзя, 
с ними надо родиться» [25, т. 1, с. 167]. У Верне 
«надо всем витает творческий дух, вдохновение» 
[25, т. 2, с. 129]. Определенно, здесь есть сходство 
с тем, что Верне писал о творческом гении.

Ш.-Н. Кошен же, прямо советуя молодым ма-
стерам взять за образец Верне, утверждает: «Ве-
ликий художник не использует воображение, чтобы 
с огромным усилием извлекать из своей головы 
то, что он может увидеть с легкостью глазами» 
[38, p. 110].

О Верне упоминается и у авторов «Секрет-
ных мемуаров». В тексте, посвященном Салону 
1767 года, читаем: «Каждая из его марин — это 
целая история, благодаря движению, которое вла-
ствует в его картинах… Правдивость составляет 
характер этого художника» [39, p. 41]. В тексте 
о Салоне 1769 года говорится о том, что слава 
Верне распространилась так широко, как это во-
обще доступно смертному [39, p. 54]. А описывая 
Салон 1773 года, автор именует Верне «честью 
французской нации в своем жанре» [39, p. 112]. 
Еще один современник Верне был склонен видеть 
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в нем исторического живописца. Сен-Жюльен еще 
в 1753 году писал: «Кроме свежести, произведе-
ния г-на Верне обладают правдивостью, он умеет 
оживить их фигурами, чрезвычайно интересными 
и нарисованными со всем пылом и выразительно-
стью. Актеры, которых он вводит в свои сюжеты, 
не бывают немыми и бесполезными. Если судить 
о господине Верне с этой, отдельно взятой сто-
роны, он может сойти за исторического живопис-
ца; скажу больше — за очень хорошего поэта, 
настолько превосходно передает он характеры, 
чувства и страсти во всей их правдивости» [40, 
p. 10].

Здесь важно учитывать несколько суще-
ственных моментов. Во-первых, Верне, несмотря 
на то что являлся пейзажистом, получил такой серь- 
езный и масштабный королевский заказ, какого 
не всегда удостаивались мастера исторического 
жанра. И хотя работа на корону имела свои мину-
сы, в частности, неаккуратность в оплате, такой 
монументальный заказ, отданный в руки одного 
живописца, не мог не вызывать удивления и вос-
хищения современников. Во-вторых, Верне со-
знательно никоим образом не собирался уступать 
историческим живописцам. Его приняла Академия 
св. Луки в Риме, которая славилась своим строгим 
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отбором и приверженностью высокому жанру. 
В 1753 году Верне стал членом Парижской акаде-
мии живописи и скульптуры. Во время своего пре-
бывания в Италии Верне постоянно делал рисунки 
с антиков. Он брался и за литературные сюжеты. 
В 1789 году Верне выполнил «Смерть Виргинии» 
(Государственный Эрмитаж, ил. 5) на сюжет «Поля 
и Виргинии» А.-Б. де Сен-Пьера. Сцена эта пред-
ставляет кораблекрушение — сюжет хорошо из-
вестный и великолепно освоенный Верне.

Перед зрителем развертывается картина на-
стоящей катастрофы: разбитый корабль лежит 
на боку среди скал, гигантские волны бьются 
о берег, выбрасывая обломки. Тело Виргинии 
распростерто на песке, в руке она сжимает пор-
трет своего возлюбленного. Рядом с ней скло-
няются в отчаянье выжившие. Еще несколько 
человек вскарабкались на скалу. Всё это при 
апелляции к литературному сюжету приобретает 
характер драматического репортажа о трагедии, 
разыгрывающейся здесь и сейчас. Как верно 
замечает С. Вурман, фокусировка на судьбе не-
скольких персонажей на фоне разразившейся 
катастрофы дает сильнейший эмоциональный эф-
фект [15, p. 403–404]. Это уже не просто пейзаж 
и не просто историческое полотно, но их синтез,  
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приводящий к полному погружению зрителя в про-
исходящее. Э. Бек-Саэлло отмечает, что Верне был 
если не свидетелем, то современником нескольких 
серьезных кораблекрушений [9, p. 3]: в 1738 году 
все были взволнованы гибелью у берегов Америки 
корабля «Принцесса Августа». На борту находи-
лось 400 человек, из которых выжило всего 115. 
В 1740 году разбился корабль «Атлас» из Бордо, 
причем из 178 человек в живых осталось всего 
четверо. Э. Бек-Саэлло отмечает, что тема «бурь» 
и «кораблекрушений» начинает активно эксплуа-
тироваться Верне с 1742 года. Это дает нам ос-
нования утверждать, что в глазах современников 
Верне был не просто пейзажистом, а историче-
ским живописцем в режиме реального времени. 
Кроме того, заметим, что природная катастрофа 
обладает универсальным и вневременным характе-
ром, она объединяет все эпохи. Разумеется, при-
рода у Верне может не только подавлять. Просто 
на примере изображения природных катастроф 
надысторический характер произведений Верне 
высвечивается особенно ярко. Природа у Верне 
может быть благосклонна к человеку, возвышать 
его, просто присутствовать рядом в виде неизмен-
ной и непреодолимой данности. Именно это заво-
раживало современников, хотя не все и не всегда 
могли объяснить свои ощущения.

Заключение
Среди молодых пейзажистов, ощутивших влия- 

ние К.-Ж. Верне, можно назвать Ф.-Ж. Лутербура 
(1740–1812). В критических сочинениях его посто-
янно сравнивали с Верне. Лутербур писал весьма 
разнообразные пейзажи, однако в том, что касает-
ся марин, его можно назвать талантливым подра-
жателем авиньонского мастера. Также находился 
под впечатлением от творчества Верне Ж.-Ф. Юэ 
(Huё) (1751–1823). Этому мастеру было суждено 
после смерти Верне продолжить знаменитую се-
рию «Порты Франции». Репертуар живописца весь-
ма напоминает охват Верне: здесь встречаются 
как изображения морского побережья в разное 
время суток, так и знаменитые бури, кораблекру-
шения и пожары. Прямым учеником Верне, спо-
собствовавшим распространению его творческих 

принципов, стал П.-Ж. Волер (1728–1799). Манера 
и сюжеты Верне привлекали зрителей и подража-
телей более позднего времени, например, эпохи 
романтизма.

Что касается творческого метода Верне, 
то и в теории, и на практике мастер далеко уходит 
от идеализированного пейзажа Пуссена и Лорре-
на. Отличался он и от современных ему итальян-
ских ведутистов, хотя опыт пребывания в Италии 
оказался для него весьма ценным. Данная статья, 
являющаяся составной частью цикла исследова-
ний, посвященных творчеству Верне, показывает, 
как опыт путешествий вкупе с впечатлениями, по-
лученными на родине, и собственными открытия- 
ми пейзажиста позволили ему стать уникальной 
фигурой в художественной среде Франции. Фак-
тически Верне первым вербализировал теорию 
пейзажной живописи, компенсировав малое ко-
личество сочинений постоянным общением с са-
мыми крупными теоретиками своей эпохи, способ-
ными транслировать идеи мастера. Верне, хотя 
и не первый, кто советовал выходить на пленэр 
и говорил о его важности, смог в значительной 
степени содействовать распространению этой 
практики. Поскольку пейзажистов до него было 
немного, то работа на натуре не имела для пред-
шественников Верне столь серьезного значения. 
Во многом именно благодаря Верне пленэр стал 
важнейшим опытом для современников мастера 
и пейзажистов последующего времени.

Знаменитая серия «Порты Франции» стала но-
вым словом в европейской пейзажной живописи, 
объединив естественнонаучный интерес к при-
роде и внимание к современной жизни во всех 
ее проявлениях: общественном, экономическом 
и культурном. Наблюдение повседневной жизни 
приморских городов и поселений, человеческих 
типажей и бытовых ситуаций, умение передать 
связь природы и цивилизации заставили совре-
менников воспринимать Верне как мастера, пе-
решедшего границы своего жанра. Новаторский 
характер творчества К.-Ж. Верне в совокупности 
с его социальным успехом и возвел его в статус 
самого влиятельного пейзажиста в парижской 
художественной среде XVIII века.
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